
Einführung ins Akkadische: Verba primae aleph (√ʾC2C3) 
 
1. Verba I-ʾ ohne Umlaut (< *ʾ1, *ʾ2): 
Wichtige Verben dieser Gruppe sind alākum (a/i) “gehen”, akālum (a/u) “essen”, akāšum 
(u/u) “gehen”, aḫāzum (a/u) “ergreifen”, amārum (a/u) “sehen”, abātum (a/u) “zerstören”, 
apālum (a/u) “beantworten; bezahlen”, adārum (a/u) “fürchten”, agārum (a/u) “mieten”, 
arārum (a/u) “verfluchen”, arākum (i/i) “lang sein/werden” 
1. ʾ am Wortanfang wird schwach artikuliert und nie geschrieben 
2. *Vʾ C > VC (z.B. *iʾkul > īkul “er aß”), vgl. Lautregel 1.5 
3. *Vʾa > V (z.B. *iʾakkal > ikkal “er ißt”) 
4. *nʾ > nn (z.B. *inʾakkal > innakkal “er wird gegessen”) 
5. Im babylonischen N-Stamm gilt statt Regel 2 in manchen Formen: 
 *Vʾ C > nC (z.B. *intaʾmar > ittanmar “er erschien”, but: *intaʾbat > ittābat “er ist zer- 

  stört worden”; Babylonischer Stativ: nanmur, aber Assyrisch: nāmur) 
6. Im Präsens des Š-, Št- und Štn-Stamms wird der zweite Radikal verdoppelt; im Štn-Stamm 

wird diese Verdoppelung im ganzen Paradigma durchgeführt. 
7. Für wenige Verben sind Formen mit starkem ʾ belegt: iʾabbat und ibbat “er zerstört” 
 
G, Gtn, Gt; D, Dtn, Dt; Š, Štn, Št; N, Ntn:   
Präsens Perfekt Präteritum Imperativ Partizip Infinitiv Verbaladj. Stativ 
ikkal 
ītanakkal 
ītakkuš 

ītakal 
ītatakkal 
ītatkuš 

īkul 
ītakkal 
ītakuš 

akul 
atakkal 
atkaš 

ākilu(m) 
mūtakkilu(m) 
mūtakšu(m) 

akālu(m) 
atakkulu(m) 
atkušu(m) 

aklu(m) 
— 
— 

akil 
atakkul 
atkuš 

uḫḫaz 
ūtanaḫḫaz 
ūtaḫḫaz 

ūtaḫḫiz 
ūtataḫḫiz 
ūtataḫḫiz 

uḫḫiz 
ūtaḫḫiz 
ūtaḫḫiz 

uḫḫiz 
utaḫḫiz 
— 

muḫḫizu(m) 
mūtaḫḫizu(m) 
mūtaḫḫizu(m) 

uḫḫuzu(m) 
utaḫḫuzu(m) 
utaḫḫuzu(m) 

uḫḫuzu(m) 
— 
— 

uḫḫuz 
utaḫḫuz 
— 

ušakkal 
uštanaḫḫaz 
uštaḫḫaz 

uštākil 
uštataḫḫiz 
uštatāḫiz 

ušākil 
uštaḫḫiz 
uštāḫiz 

šūkil 
šutaḫḫiz 
šutāḫiz 

mušākilu(m) 
muštaḫḫizu(m) 
muštāḫizu(m) 

šūkulu(m) 
šutaḫḫuzu(m) 
šutāḫuzu(m) 

šūkulu(m) 
— 
— 

šūkul 
šutaḫḫuz 
šutāḫuz 

innakkal 
ittananmar 

ittākal 
*ittatanmar 

innakil 
ittanmar 

nanmer munnaklu(m) nanmuru(m) nāmuru(m) nanmur 

 
 
2. Verba I-ʾ mit Umlaut (< *ʾ3-5, *ʾ2): 
Diese Gruppe unterscheidet sich von den Verba I-ʾ ohne Umlaut durch die Ersetzung von a 
durch e in großen Teilen v.a. des babylonischen Paradigmas (vgl. Lautregeln 1.1.2 & 1.2). 
Wichtige Verben dieser Gruppe sind epēšum (ass. a/u, bab. u/u) “tun, machen”, erēbum (ass. 
a/u, bab. u/u) “eintreten”, etēqum (i/i) “vorübergehen, passieren”, emēdum (a/u, später i/i) 
“lehnen auf, auferlegen”, ebēbum (i/i) “rein sein/werden”, edēšum (i/i) “neu sein/werden”, 
ezēbum (i/i) “verlassen”, ezēzum (i/i) “zornig sein/werden”. 
Die typischen Unterschiede zwischen den babylonischen und assyrischen Formen veran-
schaulicht folgende Übersicht der Formen von erēbum (*√‘rb) in der ersten und dritten Person 
Singular (Präsens; Präteritum, Perfekt): 



 i‘arrab > i‘errab > iʾerrab > (ass.) irrab > errab (aber errubū!) 
  > (bab.) irrab > irreb > irrub 
 a‘arrab > e‘errab > eʾerrab > (ass.) errab (aber terribī!) 
  > (bab.) errab > erreb > errub 
 i‘rub > iʾrub > (ass.) īrub > ērub 
  > (bab.) īrub 
 a‘rub > eʾrub > (ass.) ērub 
  > (bab.) ērub 
 i‘tarab > iʾtarab > (ass.) ītarab > ētarab 
  > (bab.) ītarab > ītereb > īterub 
 a‘tarab > eʾtarab > (ass.) ētarab 
  > (bab.) ētarab > ētereb > ēterub 
 
G, Gtn, Gt, D, Š, Štn, Št, N, Ntn:  
Präsens Perfekt Präteritum Imperativ Partizip Infinitiv Verbaladj. Stativ 
ippuš1 
eppaš 
ittiq 
ettiq  
īteneppuš 
ētanappaš 
īterrub 

ītepuš2 
ētapaš 
ītetiq 
ētitiq  
īteteppuš 
ētatappaš 
ītetrub 

īpuš 
ēpuš 
ītiq 
ētiq  
īteppuš 
ētappaš 
īterub 

epuš 
 
etiq 
  
eteppuš 
 
etrub 

ēpišu(m) 
 
ētiqu(m) 
  
muteppišu(m) 
 
— 

epēšu(m) 
epāšu(m) 
etēqu(m) 
etāqu(m)  
iteppušu(m) 
 
etrubu(m) 

epšu(m) 
 
enšu(m) 
  
— 
 
— 

epiš3 
 
etiq 
  
— 
 
etrub 

uppaš ūteppiš uppiš uppiš muppišu(m) uppušu(m) uppušu(m) uppuš 
ušeppeš 
ušteneppeš 
ušteppeš 

uštēpiš 
ušteteppiš 
uštetēpiš 

ušēpiš 
ušteppiš 
uštēpiš 

šūpiš 
šuteppiš 
šutēpiš 

mušēpišu(m) 
mušteppišu(m) 
muštēpišu(m) 

šūpušu(m) 
šuteppušu(m) 
šutēpušu(m) 

šūpušu(m) šūpuš 

inneppuš 
ittenenmid 

ittenpuš 
*ittetenmid 

innepuš 
ittenmid 

— munnepšu(m)    

 
3. alākum “gehen” (a/i) 
alākum bedeutet “gehen” im G-Stamm, “kommen” im Ventiv (G, Gtn, Š) und “weggehen” im 
Gt-Stamm. 
Im G-, Gt- und Gtn-Stamm gilt statt Regel 2 der Verba I-ʾ (Vʾ C > VC) folgende Lautregel: 
Vʾ C > VCC. Die Formen des G-, Gtn-, Gt- und Š-Stamms lauten daher:  
Präsens Perfekt Präteritum Imperativ Partizip Infinitiv Verbaladj. Stativ 
illak 
ittanallak 
ittallak 

ittalak 
ittatallak 
ittatlak 

illik 
ittallak 
ittalak 

alik 
itallak 
atlak 

āliku(m) 
muttalliku(m) 
muttalku(m) 

alāku(m) 
atalluku(m) 
atluku(m) 

— 
— 
— 

— 
— 
— 

ušallak *uštālik ušālik šūlik *mušāliku(m) šūluku(m) šūluku(m) šūluk 
 
 

                                                
 1  aB: ippeš. 
 2  aB: ītepeš. 
 3  Bab. epšēku, epšet etc., aber ass. ep⌃āku etc. 


